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Pärast alaliste esindajate komitee 30. novembri 2016. aasta kohtumist esitatakse delegatsioonidele 

lisas eesistujariigi kompromisstekst eespool nimetatud ettepaneku kohta, eesmärgiga võtta vastu 

üldine lähenemisviis nõukogu 6. detsembri 2016. aasta istungil (majandus- ja rahandusküsimused). 

Muudatused võrreldes komisjoni ettepaneku tekstiga on märgitud paksus kirjas ja väljajäetud tekst 

on tähistatud sulgudega (...). 

Õiguskeelelised muudatused on märgitud kaldkirjas. 
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LISA 

Ettepanek: 

EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS, 

..., 

millega muudetakse määrusi (EL) nr 1316/2013 ja (EL) 2015/1017 Euroopa Strateegiliste 
Investeeringute Fondi kestuse pikendamise ning kõnealuse fondi ja Euroopa 

investeerimisnõustamise keskuse tehnilise täiustamise osas 

EUROOPA PARLAMENT JA EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikleid 172 ja 173, artikli 175 
kolmandat lõiku ja artikli 182 lõiget 1, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut, 

olles edastanud seadusandliku akti eelnõu liikmesriikide parlamentidele, 

võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee arvamust, 

võttes arvesse Regioonide Komitee arvamust, 

toimides seadusandliku tavamenetluse kohaselt 

ning arvestades järgmist: 

(1) Pärast Euroopa investeerimiskava esitlemist novembris 20141 on tingimused investeeringute 

kasutamiseks paranenud ning usk Euroopa majandusse ja majanduskasvu taastumas. Liidu 

majandus on neljandat aastat järjest mõõdukalt elavnenud – 2015. aastal kasvas 

sisemajanduse koguprodukt (SKP) 2 %. Suuremate investeerimisprojektide 

makromajanduslik mõju ei saa küll olla kohene, ent investeerimiskavaga algatatud 

ulatuslikud jõupingutused annavad juba konkreetseid tulemusi. Investeeringute kasv peaks 

2016. ja 2017. aastal tasapisi jätkuma, kuigi see on ikka veel allpool varasemat määra. 

                                                 
1 COM(2014) 903 final. 
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(2) Seda positiivset hoogu tuleks hoida ja on vaja jätkata jõupingutusi, et taastada pikaajaline 

jätkusuutlik investeerimismäär. Investeerimiskava mehhanismid toimivad ning neid tuleks 

tugevdada, et jätkata erainvesteeringute kaasamist Euroopa tuleviku seisukohalt tähtsatesse 

sektoritesse, kus esineb veel turutõrkeid või mitteoptimaalseid investeerimisolukordi. 

(3) 1. juunil 2016 esitas komisjon teatise pealkirjaga „Euroopa investeerib taas – Euroopa 

investeerimiskava täitmise ülevaade“, milles toodi välja investeerimiskava senised 

saavutused ja kavandati järgmisi samme, sealhulgas Euroopa Strateegiliste Investeeringute 

Fondi (EFSI) kestuse pikendamine kauemaks, kui algselt ette nähtud kolm aastat, väikeste ja 

keskmise suurusega ettevõtjate (VKEd) komponendi laiendamine olemasolevas raamistikus 

ning Euroopa investeerimisnõustamise keskuse arendamine. 

(4) EIP grupi hallatav ja kaastoetatav EFSI on kindlalt saavutamas eesmärki kaasata 2018. aasta 

keskpaigaks reaalmajandusse vähemalt 315 miljardit eurot lisainvesteeringuid. Vahendite 

kasutamine on turul olnud eriti kiire seoses VKEde komponendiga, mille puhul EFSI 

tulemused on oodatust palju paremad. Juulis 2016 suurendati VKEde komponenti 

500 miljoni euro võrra määruse (EL) nr 2015/1017 olemasolevatest näitajatest lähtudes2. 

Senisest suurem osa rahastamisvahenditest tuleks suunata VKEdele, arvestades, et VKEde 

nõudlus EFSIst rahastamise järele on turul erakordselt suur: 40 % EFSI tõhustatud 

riskivõtmisvõimest tuleks suunata sellele, et suurendada VKEde juurdepääsu rahastamisele. 

                                                 
2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 25. juuni 2015. aasta määrus (EL) 2015/1017, mis käsitleb Euroopa Strateegiliste 

Investeeringute Fondi, Euroopa investeerimisnõustamise keskust ja Euroopa investeerimisprojektide portaali ning 
millega muudetakse määrusi (EL) nr 1291/2013 ja (EL) nr 1316/2013 – Euroopa Strateegiliste Investeeringute Fond 
(ELT L 169, 1.7.2015, lk 1). 
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(5) Euroopa Ülemkogu tegi 28. juunil 2016 järelduse, et Euroopa investeerimiskava, eelkõige 

(...) EFSI on juba andnud konkreetseid tulemusi ning on oluline samm, mis aitab kaasata 

erasektori investeeringuid, samal ajal arukalt kasutades nappe eelarvevahendeid. Komisjon 

kavatseb peatselt esitada ettepanekud EFSI tuleviku kohta, mille Euroopa Parlament ja 

nõukogu peaksid esmatähtsana läbi vaatama. 

(6) EFSI loodi algselt kolmeks aastaks ja selle eesmärk oli tagada investeeringuteks vähemalt 

315 miljardit eurot. Võttes arvesse saavutatud edu, soovib komisjon kahekordistada nii EFSI 

kestust kui ka finantssuutlikkust. Seaduslik pikendamine ja tugevdamine hõlmab praeguse 

mitmeaastase finantsraamistiku perioodi ja peaks tagama aastaks 2020 kokku vähemalt 

poole triljoni euro väärtuses investeeringuid. Et suurendada EFSI võimsust veelgi ja 

saavutada investeerimissihi kahekordistamise eesmärk, ergutatakse liikmesriike sellesse 

panustama. 
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(7) (…) Iga uus ettepanek pikendada investeerimisperioodi 2020. aastale järgnevaks 

perioodiks peaks põhinema komisjoni poolt Euroopa Parlamendile ja nõukogule 

esitatud aruannetel, mis sisaldavad käesoleva määruse kohaldamise [...] sõltumatut 

hindamist. 30. juuniks 2018 esitatav esimene aruanne peaks hindama EFSI toimimist, 

ELi tagatise kasutamist ning Euroopa investeerimisnõustamise keskuse toimimist. 

Lisaks tuleks aruandes täpsustada, kas EFSI kasutab ELi eelarve vahendeid hästi ära, 

võtab piisaval tasemel kasutusele erakapitali ja tõmbab ligi erainvesteeringuid. Selle 

aruande peamised järeldused peaksid olema aluseks EFSI-t käsitlevatele aruteludele 

järgmise mitmeaastase finantsraamistiku üle peetavatel läbirääkimistel. 

31. detsembriks 2019 esitatavas järgmises aruandes tuleks täpsustada, kas EFSI 

saavutab oma eesmärke eelkõige seoses projektide täiendavusega. Lisaks tuleks 

aruandes hinnata laiemat investeerimisolukorda ELis ja otsustada, kas investeeringute 

toetamise kava säilitamine on endiselt põhjendatud või tuleks tagada EFSI tegevuse 

sujuv lõpetamine, säilitades samal ajal ELi tagatise käesoleva määruse alusel juba 

heaks kiidetud toimingutele. Aruande peamised järeldused peaksid andma tõuke kava 

edasiseks jätkamiseks või lõpetamiseks pärast 2020. aastat. 



 

 

14981/16   mm/pji 6 
LISA DGG 1A  ET 
 

(8) Kahekordistatud kestuse ja finantssuutlikkusega EFSI peaks tegelema järelejäänud 

turutõrgete kõrvaldamise ja mitteoptimaalsete investeerimisolukordade lahendamisega ning 

jätkuvalt kasutama erasektori rahastamist investeeringute puhul, mis on olulised Euroopas 

tulevaste töökohtade loomiseks, sealhulgas noorte jaoks, ning majanduskasvu ja 

konkurentsivõime seisukohalt, pidades seejuures silmas toetatavate projektide suuremat 

täiendavust. See hõlmab investeeringuid sellistesse valdkondadesse nagu energia, keskkond 

ja kliimameetmed, sotsiaal- ja inimkapital ning seonduv taristu, tervishoid, teadusuuringud 

ja innovatsioon, piiriülene ja säästev transport ning digitaliseerimine. (...) Kooskõlas ELi 

pühendumusega panustada ülemaailmsesse kliimamuutuste vastasesse võitlusse 

peaksid EFSI toetatavad toimingud võimalikult suures ulatuses aitama kaasa COP21 

eesmärkide saavutamisele. EFSI toetatavate kliimameetmete tugevdamiseks peaks EIP 

tuginema oma kogemustele maailma ühe suurima kliimamuutuste vastase võitluse 

rahastajana ja kasutama oma rahvusvaheliselt kokku lepitud metoodikat, et määrata 

usaldusväärselt kindlaks kliimameetmete osasid või kuluosa. Samuti tuleks suuremat 

tähelepanu pöörata energiaühendusega seotud prioriteetsetele projektidele ja 

energiatõhususe projektidele. (…) Kuigi projektid põllumajanduse, metsanduse, kalanduse, 

vesiviljeluse ja laiema biomajanduse muude elementide valdkonnas on juba 

toetuskõlblikud, tuleks selguse huvides sõnaselgelt ette näha, et sellised projektid kuuluvad 

üldiste eesmärkide alla, mis vastavad EFSI toetuse saamise tingimustele. 

(8a) Välisasjade nõukogu koosseisus kokku tulnud nõukogu tegi 14. novembril 2016 

järelduse, et ta võtaks huviga teadmiseks arutelude tulemused kaitsetööstuse 

rahastamise võimalikkuse kohta EIP, sealhulgas EFSI kaudu. Seda silmas pidades 

ollakse arusaamisel, et ELi tagatise võib anda EIP rahastamis- ja 

investeerimistoimingutele, mis toetavad julgeoleku- ja kaitsevaldkonna projektide 

puhul määruse (EL) nr 2015/1017 artikli 9 lõikes 2 loetletud eesmärke, sealhulgas 

aluslepingutes ette nähtud piirides. Kõik muudatused EIP toetuskõlblike sektorite 

loetelus peavad heaks kiitma EIP juhtorganid. 
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(9) Projektide valimisel tuleks rohkem järgida täiendavuse kriteeriumi, mis on üks EFSI 

aluspõhimõtteid. Eelkõige tuleks EFSIst toetust anda ainult neile meetmetele, mille eesmärk 

on kõrvaldada tuvastatud turutõrkeid või lahendada mitteoptimaalseid 

investeerimisolukordi. Turutõrgetel on erinevad põhjused (...) ja need võivad viia 

investeeringute ebapiisava nõudluseni ning rahastamise alapakkumise või ebapiisava 

pakkumiseni turupõhiste ettevõtjate poolt, mille tagajärjeks on mitteoptimaalsed 

investeerimisolukorrad. 

(9a) Taristu- ja innovatsioonikomponendi raames taristuga seoses tehtavaid toiminguid, mis 

ühendavad kaht või enamat liikmesriiki, sealhulgas e-taristu, tuleks reeglina käsitada 

täiendavatena, pidades silmas nende keerukust ja suurt lisandväärtust liidu jaoks. 

(10) EFSI laiema geograafilise katvuse tagamiseks ja EFSI sekkumise tõhususe 

suurendamiseks tuleks ergutada segarahastamistoiminguid, mis kombineerivad tagastamatut 

toetust ja/või liidu eelarvest eraldatavaid rahastamisvahendeid, nagu Euroopa struktuuri- 

ja investeerimisfondid või Euroopa ühendamise rahastu raames kättesaadavad vahendid, 

ning EIP grupi rahastust, sealhulgas EFSI raames antavad EIP vahendid, ja muude 

investorite toetust. Segarahastamise eesmärk on suurendada liidu eelarvest tehtavate 

kulutuste lisandväärtust, meelitades ligi täiendavaid vahendeid erainvestoritelt, ning tagada 

toetatavate meetmete majanduslik ja rahaline elujõulisus. Vaja on täiendavaid meetmeid, 

tagamaks, et ELi vahendeid ja EFSI toetust saab hõlpsalt kombineerida. Komisjon on 

juba avaldanud selle küsimuse kohta konkreetsed suunised, kuid siiski tuleks 

täiendavalt edasi arendada lähenemisviisi EFSI ja ELi vahendite kombineerimise 

suhtes. Majandusliku tõhususe ja piisava finantsvõimenduse tagamiseks ei tohiks 

segarahastamine ületada 90 % projekti kogumaksumusest vähim arenenud 

piirkondades ja 80 % kõigis muudes piirkondades. 
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(11) Selleks et ergutada EFSI kasutuselevõttu vähem arenenud ja üleminekupiirkondades, tuleks 

laiendada EFSI toetuse tingimustele vastavate üldeesmärkide ulatust. Sellised projektid 

peab läbi vaatama investeeringute komitee ja need peavad vastama samadele 

rahastamiskõlblikkuse kriteeriumitele nagu ELi tagatise kasutamiseks, sealhulgas 

täiendavuse põhimõttele. 

(12) Kogu investeerimisperioodi jooksul peaks liit selleks, et EFSI raames saaks investeeringuid 

toetada, andma liidu tagatise (edaspidi „ELi tagatis“), mis ei tohiks kunagi olla suurem kui 

26 000 000 000 eurot, millest kuni 16 000 000 000 eurot peaks olema kättesaadav enne 

6. juulit 2018. 

(13) Eeldatakse, et ELi tagatise kombineerimisel EIP eraldatava 7 500 000 000 euroga peaks 

EFSI toetus võimaldama teha täiendavaid EIP ja EIFi investeeringuid 100 000 000 000 euro 

ulatuses. EFSI toetatavad 100 000 000 000 eurot peaksid võimaldama teha 2020. aasta 

lõpuks vähemalt 500 000 000 000 euro ulatuses täiendavaid investeeringuid 

reaalmajandusse. 

(14) Selleks et osaliselt rahastada liidu üldeelarvest täiendavate investeeringute toetamiseks ELi 

tagatisfondile eraldatavat panust, tuleks Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 

nr 1316/20133 loodud Euroopa ühendamise rahastu olemasolevast rahastamispaketist 

assigneeringuid ümber paigutada. Lisaks tuleks Euroopa ühendamise rahastu 

rahastamisvahenditest paigutada rahastu toetuse ossa ümber 1 145 797 000 eurot, et 

hõlbustada segarahastamist koos EFSIga, või muudesse asjakohastesse 

rahastamisvahenditesse, eelkõige nendesse, mis on ette nähtud energiatõhususe 

parandamiseks. 

                                                 
3 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 2013. aasta määrus (EL) nr 1316/2013, 

millega luuakse Euroopa ühendamise rahastu, muudetakse määrust (EL) nr 913/2010 ning 
tunnistatakse kehtetuks määrused (EÜ) nr 680/2007 ja (EÜ) nr  67/2010 (ELT L 348, 
20.12.2013, lk 129). 
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(15) Tuginedes EFSI toetatavate investeeringutega seoses saadud kogemustele, peaks 

tagatisfondi sihtsumma olema 35 % ELi tagatisega võetavate kohustuste kogusummast, et 

tagada piisav kaitsetase. 

(16) Kuna VKEde nõudlus EFSIst rahastamise järele on turul erakordselt suur ja eeldatavasti 

sellisena ka püsib, tuleks EFSI VKEde komponenti laiendada. Erilist tähelepanu tuleks 

pöörata sotsiaalsetele ettevõtetele, sealhulgas uute instrumentide arendamise ja 

kasutuselevõtmise kaudu. 

(17) EIP ja EIF peaksid tagama, et lõppkasusaajaid, sealhulgas VKEsid, teavitatakse EFSI 

toetuse olemasolust, et suurendada määruse (EL) nr 2015/1017 alusel antava ELi tagatise 

nähtavust. 

(18) Selleks et suurendada EFSI toimingute läbipaistvust, peaks investeeringute komitee 

põhjendama oma otsustes, mis pärast seda, kui EIP direktorite nõukogu on toimingud 

heaks kiitnud, avaldatakse ja tehakse üldsusele kättesaadavaks, miks ta leiab, et toimingule 

tuleks anda ELi tagatis, pöörates erilist tähelepanu täiendavuse kriteeriumi järgimisele. 

Näitajate tulemustabel tuleks avaldada pärast ELi tagatise saanud toimingut käsitleva 

lepingu allkirjastamist. 

(19) (...) Oma toimingute tegemisel ei peaks EIP kasutama maksustamise vältimise 

struktuure, eelkõige agressiivset maksuplaneerimist, kooskõlas liidu õigusaktidega 

ning peaks võtma täiel määral arvesse asjaomaseid põhimõtteid ja suuniseid, mis on 

sätestatud nõukogu järeldustes, eelkõige 8. novembri 2016. aasta järeldustes ja nende 

lisas. 
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(20) Lisaks on asjakohane esitada teatavaid tehnilisi selgitusi seoses EFSI juhtimist ning ELi 

tagatise andmist ja sellega hõlmatud instrumente käsitleva kokkuleppe sisuga, sealhulgas 

vahetuskursi riski katmisega teatavates olukordades. EFSI juhtimist ning ELi tagatise 

andmist käsitlevat kokkulepet EIPga tuleks vastavalt käesolevale määrusele kohandada. 

(21) Euroopa investeerimisnõustamise keskuse tegevust tuleks tõhustada ja see peaks 

keskenduma (…) sellele, et võimaluse korral aidata aktiivselt kaasa EFSI valdkondliku 

ja geograafilise mitmekesisuse saavutamisele ning toetama EIPd vajaduse korral 

projektide algatamisel. (...) Liikmesriikides, kellel on raskusi projektide väljatöötamisel, 

eelkõige EFSI raames, peaks Euroopa investeerimisnõustamise keskus looma kohaliku 

esindatuse. Laialdase hõlmavuse tagamiseks peaks Euroopa investeerimisnõustamise 

keskus seadma eesmärgiks vähemalt ühe koostöölepingu sõlmimise iga liikmesriigi 

tugipanga või finantseerimisasutusega. Need eesmärgid peaksid olema üksteist 

täiendavad, mitte välistavad. Lisaks peaks Euroopa investeerimisnõustamise keskus 

erilist tähelepanu pöörama kaht või enamat liikmesriiki kaasavate projektide ja COP21 

eesmärkide saavutamisele kaasa aitavate projektide ettevalmistamise toetamisele. (…) 

Samuti peaks keskus aktiivselt osalema investeerimisplatvormide loomises ja andma nõu 

EFSI vahendite kombineerimiseks muude liidu rahastamisallikatega. Oma ülesannete 

täitmisel peaks Euroopa investeerimisnõustamise keskus jätkuvalt tagama oma 

teenuste vastastikuse täiendavuse. 
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(21a) Majanduspoliitika koordineerimise Euroopa poolaasta põhineb ELi liikmesriikide 

eelarve-, makromajandus- ja struktuurireformide kavade üksikasjalikul analüüsil ning 

selle raames esitatakse liikmesriikidele riigipõhised soovitused. Sellega seoses peaks EIP 

komisjoni teavitama oma tähelepanekutest investeerimise peamiste takistuste ja 

kitsaskohtade kohta liikmesriikides, mis on kindlaks tehtud käesoleva määrusega 

hõlmatud investeerimistoimingute tegemisel. Komisjonil palutakse võtta neid 

tähelepanekuid arvesse muu hulgas investeerimiskava kolmanda sambaga seonduvas 

töös. 

(22) Seepärast tuleks määrusi (EL) nr 1316/2013 ja (EL) nr 2015/1017 vastavalt muuta, 
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ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määrust (EL) nr 2015/1017 muudetakse järgmiselt. 

 

(1) Artikli 4 lõiget 2 muudetakse järgmiselt: 

a) punktis a asendatakse alapunkt ii järgmisega: 

„ii) EIP poolt EFSI kaudu antava rahalise toetuse suurus, mis ei ole väiksem kui 

[7 500 000 000] eurot tagatiste või rahana, ning selle andmise tingimused;“ 

b) punktis c asendatakse alapunkt i järgmisega: 

„i) kooskõlas artikliga 11 üksikasjalikud nõuded ELi tagatise andmise kohta, 

sealhulgas tagatise ulatuse reguleerimine ja eri liiki finantsinstrumentide 

portfellidele antava tagatise kindlaksmääratud ulatus ning sündmused, mis 

võivad tingida ELi tagatise realiseerimise;“; 

 

(2) artikli 5 lõike 1 kolmas lõik asendatakse järgmisega: 

„Turutõrgete kõrvaldamise või mitteoptimaalsete investeerimisolukordade lahendamise 

tõhustamiseks iseloomustavad EFSI poolt toetatavat EIP eritegevust üldiselt sellised 

näitajad nagu allutatus, osalemine riskijagamisvahendites, piiriülesus, avatus spetsiifilistele 

riskidele või muud II lisas lähemalt kirjeldatud aspektid. 
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EIP eritegevuse miinimumriskist väiksemat riski kätkevaid EIP projekte võib samuti 

EFSIst toetada, kui ELi tagatise kasutamine on vajalik käesoleva lõike esimeses lõigus 

määratletud täiendavuse tagamiseks. 

EFSI toetuse andmiseks (…) kaalutavaid projekte, mis hõlmavad kaht või enamat 

liikmesriiki ühendavat füüsilist taristut, sealhulgas e-taristut, samuti taristu laiendust ja 

sellise taristuga seonduvaid teenuseid, käsitatakse (…) reeglina samuti täiendavatena.“; 

 

(3) Artikli 6 lõike 1 sissejuhatav fraas asendatakse järgmisega: 

„EFSI lepingus on sätestatud, et EFSI toetab projekte, mille eesmärk on kõrvaldada 

turutõrked või lahendada mitteoptimaalsed investeerimisolukorrad ning mis:“; 

 

(4) Artiklit 7 muudetakse järgmiselt. 

a) Lõiget 8 muudetakse järgmiselt: 

i) punkt e asendatakse järgmisega: 

„e) kliimameetmed, keskkonnakaitse ja -juhtimine;“ 

ii) lisatakse järgmine alapunkt: 

„l) põllumajandus, metsandus, kalandus, (...) vesiviljelus ja 

muud laiema biomajanduse elemendid“; 
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b) lõike 10 teine lause asendatakse järgmisega: 

„Investeeringute komitee liikmed edastavad juhatusele, tegevdirektorile ja 

tegevdirektori asetäitjale viivitamata kogu teabe, mis on vajalik huvide konflikti 

puudumise pidevaks kontrollimiseks.“; 

c) lõikesse 11 lisatakse järgmine lause: 

„Tegevdirektori ülesanne on teavitada juhatust talle teadaolevatest rikkumistest ja 

teha ettepanek asjakohaste meetmete võtmiseks.“; 

d) lõike 12 teise lõigu teine lause asendatakse järgmisega: 

„Otsused, millega kiidetakse heaks ELi tagatise kasutamine, on avalikud ja 

kättesaadavad ning sisaldavad otsuse tegemise põhjendust, pöörates erilist tähelepanu 

täiendavuse kriteeriumi järgimisele. Otsused avaldatakse pärast seda, kui EIP 

direktorite nõukogu on toimingu heaks kiitnud ning tundlikku äriteavet ei 

avaldata. Investeeringute komitee toetub otsuse tegemisel EIP esitatavatele 

dokumentidele.“; 

 

(5) Artiklit 9 muudetakse järgmiselt. 

a) Lõiget 2 muudetakse järgmiselt: 

i) lisatakse järgmised punktid: 

„h) põllumajandus, metsandus, kalandus, (...) vesiviljelus ja muud laiema 

biomajanduse elemendid; 
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i) komisjoni rakendusotsuse 2014/99/EL4 I lisas loetletud vähem arenenud 

piirkondade ja II lisas loetletud üleminekupiirkondade puhul muud EIP toetuse 

saamise tingimustele vastavad teenused ja tööstusharud.“; 

ii) lisatakse järgmine lõik: 

„Tunnistades EFSI nõudlusest lähtuvat iseloomu, seab EIP eesmärgiks, et taristu- 

ja innovatsioonikomponendi raames kombineeritud eesmärkidel EFSI poolt 

eraldatavatest rahalistest vahenditest vähemalt 40 % ulatuses toetatakse (…) 

kliimameetmeid, kooskõlas COP21 kohustustega. See arvestus ei hõlma EFSI 

rahastamist VKEde ja keskmise turukapitalisatsiooniga ettevõtjate jaoks. (…).“; 

 

b) lõige 3 asendatakse järgmisega: 

„3. Investeerimisperiood, mille jooksul võidakse anda ELi tagatis käesoleva 

määrusega hõlmatud rahastamis- ja investeerimistoimingute toetuseks, kestab 

kuni: 

a) 31. detsembrini 2020 EIP toimingute puhul, mille kohta EIP ja 

toimingutest kasusaaja või finantsvahendaja on allkirjastanud lepingu 

31. detsembriks 2022; 

b) 31. detsembrini 2020 EIF toimingute puhul, mille kohta EIF ja 

finantsvahendaja on allkirjastanud lepingu 31. detsembriks 2022.“; 

                                                 
4 Komisjoni 18. veebruari 2014. aasta rakendusotsus nr 2014/99/EL, milles sätestatakse 

loetelu piirkondadest, mis on kõlblikud abi saamiseks Euroopa Regionaalarengu Fondist ja 
Euroopa Sotsiaalfondist, ning liikmesriikidest, mis on kõlblikud abi saamiseks 
Ühtekuuluvusfondist ajavahemikul 2014–2020 (ELT L 50, 20.2.2014, lk 22). 
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c) lõige 4 asendatakse järgmisega: 

(…) 

„Kõik uued ettepanekud investeerimisperioodi pikendamise kohta, mille jooksul 

võib anda ELi tagatise, põhinevad muu hulgas sõltumatul hindamisel, nagu on 

osutatud artikli 18 (…) lõigetes 6 ja 7.“; 

(6) Artikli 10 lõikes 2 asendatakse punkt a järgmisega: 

„a) EIP laenud, tagatised, edasitagatised, kapitalituru instrumendid ja mis tahes muud 

liiki rahastamis- või krediidikvaliteedi parandamise instrumendid, sealhulgas 

allutatud võlad, omakapitali- või kvaasiomakapitali osalused, sealhulgas 

liikmesriikide tugipankade või finantseerimisasutuste ning investeerimisplatvormide 

või -fondide kasuks;“; 

(7) Artiklit 11 muudetakse järgmiselt. 

a) lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. ELi tagatis ei tohi kunagi ületada 26 000 000 000 eurot, millest osa võib 

vastavalt lõikele 3 eraldada EIP poolt EIFi rahastamiseks või EIFile antavateks 

tagatisteks. Liidu üldeelarvest ELi tagatise alusel tehtavate netomaksete 

kogusumma ei tohi ületada 26 000 000 000 eurot ja enne 6. juulit 2018 ei tohi 

see ületada 16 000 000 000 eurot.“; 

b) lõige 3 asendatakse järgmisega: 
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c) „3. Kui EIP rahastab EIFi EIP rahastamis- ja investeerimistoimingute 

tegemiseks või annab EIFile selleks tagatisi, antakse ELi tagatisega sellisele 

rahastamisele või tagatistele täielik tagatis, tingimusel et EIP tagab kuni 

[4 000 000 000] euro ulatuses rahastamise või tagatised ilma ELi tagatiseta, 

esialgses piirsummas 6 500 000 000 eurot. Ilma et see piiraks lõike 1 

kohaldamist, võib juhatus piirsummat vajaduse korral suurendada 

maksimaalselt 10 000 000 000 euroni, ilma et sellega kaasneks EIP-le 

kohustus suurendada omapoolset rahastamist üle esialgse piirsumma. 

d) lõikes 6 asendatakse punktid a ja b järgmisega: 

„a) artikli 10 lõike 2 punktis a osutatud võlainstrumentide puhul põhisumma ja 

kogu ulatuses intressid ning muud summad, mis kuuluvad EIP-le tasumisele 

kuni makseviivituse tekkeni asjaomase rahastamistoimingu puhul kehtinud 

tingimuste kohaselt; kahju, mis on tingitud muude vääringute kui euro 

kõikumistest turgudel, mille puhul pikaajalise riskimaandamise võimalused on 

piiratud; allutatud laenu puhul käsitatakse tasumise edasilükkamist, vähendatud 

makset või nõutavat väljumist makseviivituse tekkena; 

b) artikli 10 lõike 2 punktis a nimetatud omakapitali- või kvaasiomakapitali 

investeeringute puhul investeeritud summad ja nendega seotud 

rahastamiskulud ning muude vääringute kui euro kõikumistest tingitud kahju;“; 

(8) Artiklit 12 muudetakse järgmiselt. 

a) lõige 5 asendatakse järgmisega: 

„5. Lõikes 2 osutatud tagatisfondi rahastamist kasutatakse selleks, et saavutada 

vajaminev tase (sihtsumma), mis peegeldaks ELi tagatisega võetud 

kohustuste summat. Sihtsummaks seatakse 35 % ELi tagatisega võetud 

kohustuste summast.“; 
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b) lõige 7 asendatakse järgmisega: 

„7. Alates 1. juulist 2018 esitab komisjon juhul, kui ELi tagatise realiseerimise 

tulemusel langeb tagatisfondi tase allapoole 50 % sihtsummast või võib 

komisjoni riskihinnangu kohaselt langeda aasta jooksul sellest tasemest 

allapoole, aruande võimalike erakorraliste meetmete kohta.“; 

c) lõiked 8, 9 ja 10 asendatakse järgmistega: 

„8. Pärast ELi tagatise realiseerimist kasutatakse sihtsummat ületavat lõike 2 

punktide b ja d kohast tagatisfondi rahastamist artiklis 9 sätestatud 

investeerimisperioodi jooksul ELi tagatise taastamiseks kuni taastamiseni 

täies mahus. 

9. Lõike 2 punkti c kohast tagatisfondi rahastamist kasutatakse ELi tagatise 

taastamiseks kuni selle taastamiseni täies mahus. 

10. Juhul kui ELi tagatis on täielikult taastatud kuni summani 

26 000 000 000 eurot, kantakse igasugune sihtsummat ületav summa 

tagatisfondis liidu üldeelarvesse sihtotstarbelise sisetuluna vastavalt määruse 

(EL, Euratom) nr 966/2012 artikli 21 lõikele 4 kõigi eelarveridade osas, 

millelt võidi vahendeid tagatisfondi ümber paigutada.“; 
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(9) Artiklit 14 muudetakse järgmiselt. 

a) Lõiget 1 muudetakse järgmiselt: 

i) esimese lõigu teine lause asendatakse järgmisega: 

„Selline tugi hõlmab sihipärase toetuse andmist tehnilise abi 

kasutamiseks projekti struktureerimiseks, uudsete rahastamisvahendite 

kasutamiseks ning avaliku ja erasektori partnerluse kasutamiseks, võttes 

arvesse vähem arenenud finantsturgudega liikmesriikide eripära ja 

vajadusi.“; 

ii) teisele lõigule lisatakse järgmine fraas: 

„ja kliimameetmed, eelkõige COP21 kontekstis (...).“; 

 

b) lõiget 2 muudetakse järgmiselt: 

i) punkt c asendatakse järgmisega: 

„c) võimendab kohalikke teadmisi, et hõlbustada EFSI toetust kogu 

liidus, ning aitab võimalust mööda saavutada II lisa 8. punktis 

nimetatud EFSI valdkondliku ja geograafilise mitmekesisuse 

eesmärki, toetades EIPd toimingute algatamisel;“; 
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ii) punkt e asendatakse järgmisega: 

„e) annab proaktiivset nõuandvat toetust investeerimisplatvormide 

loomiseks;“; 

iii) lisatakse punkt f: 

„f) annab nõu muude liidu rahastamisallikate (nagu Euroopa 

struktuuri- ja investeerimisfondid, programm „Horisont 2020“ ja 

Euroopa ühendamise rahastu) kombineerimiseks EFSI 

vahenditega.“; 

 

c) lõige 5 asendatakse järgmisega: 

„5. Lõikes 1 osutatud eesmärgi saavutamiseks ja kohalikul tasandil nõu andmise 

hõlbustamiseks püüab Euroopa investeerimisnõustamise keskus kasutada 

EIP, komisjoni, liikmesriikide tugipankade või finantseerimisasutuste ning 

Euroopa struktuuri- ja investeerimisfondide juhtimisorganite teadmisi.“; 

d) lõike 6 teine lause asendatakse järgmisega: 

„Koostöö Euroopa investeerimisnõustamise keskuse ning liikmesriigi tugipanga või 

finantseerimisasutuse, rahvusvahelise finantseerimisasutuse või samaväärse 

finantseerimisasutuse või korraldusasutuse, sealhulgas riigisisese nõustajana 

tegutsevate asutuste vahel võib toimuda lepingulise partnerluse vormis.“ Euroopa 

investeerimisnõustamise keskus peaks seadma eesmärgiks vähemalt ühe 

koostöölepingu sõlmimise iga liikmesriigi tugipanga või 

finantseerimisasutusega. Liikmesriikides, kus sellist asutust ei ole, võib Euroopa 

investeerimisnõustamise keskus anda asjakohasel juhul proaktiivset nõuandvat 

toetust selle loomise kohta. “; 
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e) lisatakse lõige 6a: 

„6a. Ilma et see piiraks lõike 6 kohaldamist, luuakse nõustamisteenuste laiema 

geograafilise ulatuse hõlbustamiseks ja nõustamisteenuste kohaliku 

väljaarendamise toetuseks Euroopa investeerimisnõustamise keskuse kohalik 

esindatus nendes liikmesriikides, kellel on raskusi projektide väljatöötamisel, 

eelkõige EFSI raames.“ 

(9a) Artikli 16 lõikesse 1 lisatakse järgmine lause: 

„Samuti sisaldab aruanne kord aastas loetelu peamistest investeerimistakistustest 

liikmesriikides, mis on kindlaks tehtud käesoleva määrusega hõlmatud 

investeerimistoimingute tegemisel.“; 

(10) Artiklit 18 muudetakse järgmiselt. 

a) lõige 6 asendatakse järgmisega: 

„6. 30. juuniks 2018 (...) esitab komisjon Euroopa Parlamendile ja nõukogule 

aruande, mis sisaldab sõltumatut hindamist seoses järgmisega: 

a) hinnang EFSI toimimise, ELi tagatise kasutamise ja Euroopa 

investeerimisnõustamise keskuse toimimise kohta; 

b) hinnang selle kohta, kas EFSI kasutab ELi eelarve vahendeid hästi 

ära, võtab piisaval tasemel kasutusele erakapitali ja tõmbab ligi 

erainvesteeringuid. 

b) lõige 7 asendatakse järgmisega: 

„7. Hiljemalt 31. detsembriks 2019 esitab komisjon Euroopa Parlamendile ja 

nõukogule aruande, mis sisaldab sõltumatut hinnangut käesoleva 

määruse kohaldamise kohta seoses järgmisega: 
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a) kas EFSI saavutab oma eesmärke, eriti seoses projektide 

täiendavusega ning oma mõjuga majanduskasvule ja tööhõivele; 

 

b) kas investeeringute toetamise kava säilitamine on endiselt 

põhjendatud või tuleks tagada EFSI tegevuse sujuv lõpetamine, 

säilitades samal ajal ELi tagatise käesoleva määruse alusel juba 

heaks kiidetud toimingutele.“ 

c) lõige 8 jäetakse välja; 

 

(11) artiklisse 19 lisatakse järgmine lõik: 

 „EIP ja EIF teavitavad või kohustavad finantsvahendajaid teavitama lõppkasusaajaid, 

sealhulgas VKEsid, EFSI toetuse olemasolust.“; 

(12) artikli 22 lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. EIP, EIF ega ükski finantsvahendaja ei toeta oma käesoleva määrusega hõlmatud 

rahastamis- ja investeerimistoimingutega ühtegi ebaseaduslikul eesmärgil toimuvat 

tegevust, sealhulgas rahapesu, terrorismi rahastamise, organiseeritud kuritegevuse, 

maksupettuse ja maksudest kõrvalehoidumise, korruptsiooni ning liidu finantshuve 

kahjustava pettuse või kelmuse eesmärgil toimuvat tegevust. 

Eelkõige ei osale EIP ega EIF üheski rahastamis- ega investeerimistoimingus 

vahendi kaudu, mis asub jurisdiktsioonis, kes ei tee liiduga koostööd seoses 

läbipaistvust ja teabevahetust käsitlevate rahvusvahelisel tasandil kokku lepitud 

maksustandardite kohaldamisega või rahvusvahelisel tasandil kokku lepitud 

eeskirjadega rahapesu ja terrorismi rahastamise vastase võitluse kohta. 



 

 

14981/16   mm/pji 23 
LISA DGG 1A  ET 
 

EIP ja EIF ei kasuta ega järgi oma käesoleva määrusega hõlmatud rahastamis- ja 

investeerimistoimingute tegemiseks (...) tavasid, mis ei ole kooskõlas liidu 

õigusaktides sätestatud ELi hea maksuhaldustava põhimõtetega (...). Sellega seoses 

võtab EIP täiel määral arvesse liidu poliitikat. 

(…) “; 

(13) artikli 23 lõikes 2 asendatakse esimese lõigu esimene ja teine lause järgmisega: 

„Artikli 7 lõigetes 13 ja 14 osutatud õigus võtta vastu delegeeritud õigusakte antakse 

komisjonile viieks aastaks alates 4. juulist 2015. Komisjon esitab delegeeritud volituste 

kohta aruande hiljemalt üheksa kuud enne viieaastase tähtaja möödumist.“; 

(14) II lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisas sätestatule. 
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Artikkel 2 

[Määrust (EL) nr 1316/2013 muudetakse järgmiselt. 

(1) Artikli 5 lõige 1 asendatakse järgmisega. 

„1. Euroopa ühendamise rahastu rakendamise rahastamispakett aastateks 2014–2020 on 

29 992 259 000 eurot jooksevhindades. See summa jaotatakse järgnevalt: 

a) transpordisektor: 23 895 582 000 eurot, millest 11 305 500 000 eurot paigutatakse 

ümber Ühtekuuluvusfondist kasutamiseks kooskõlas käesoleva määrusega üksnes 

Ühtekuuluvusfondist abi saamise tingimustele vastavates liikmesriikides; 

b) telekommunikatsioonisektor: 1 091 602 000 eurot; 

c) energiasektor: 5 005 075 000 eurot. 

Need summad ei piira nõukogu määruses (EL, Euratom) nr 1311/2013 sätestatud 

paindlikkusmehhanismi kohaldamist(*).] 

____________ 

(*) Nõukogu 2. detsembri 2013. aasta määrus (EL, Euratom) nr 1311/2013, millega määratakse 

kindlaks mitmeaastane finantsraamistik aastateks 2014–2020 (ELT L 347, 20.12.2013, 

lk 884).“. 
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Artikkel 3 

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

 

Brüssel, 

Euroopa Parlamendi nimel Nõukogu nimel 
president eesistuja 
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LISA 

järgmise ettepaneku juurde: 

EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS, 

millega muudetakse määrusi (EL) nr 1316/2013 ja (EL) 2015/1017 Euroopa Strateegiliste 
Investeeringute Fondi kestuse pikendamise ning kõnealuse fondi ja Euroopa 

investeerimisnõustamise keskuse tehnilise täiustamise osas 

Lisa 

(15) Punkti 2 muudetakse järgmiselt: 

a) (…) 

b) alapunktis c asendatakse teine lause järgmisega: 

„Seejuures eeldatakse, et EIP pakub EFSI raames rahastamist, et saavutada 

üldeesmärk, milleks on vähemalt 500 000 000 000 eurot avaliku sektori või 

erainvesteeringuid, sh rahalised vahendid, mis võetakse artikli 10 lõike 2 punktis b 

osutatud instrumentidega seonduvate EFSI toimingute raames kasutusele EIFi ning 

liikmesriikide tugipankade või finantseerimisasutuste kaudu, ja kuni 3 000 töötajaga 

üksuste parem juurdepääs rahastamisele.“; 

(16) punkti 3 lisatakse alapunkt d: 

„d) ühe või mitme järgneva omaduse esinemise korral liigitatakse toiming tavaliselt 

eritegevuseks: 

– allutatus teistele laenuandjatele, sealhulgas riiklikud tugipangad ja erasektori 

laenuandjad; 

– osalemine riskijagamisvahendites, milles osalemine muudab EIP avatuks 

kõrgematele riskitasemetele; 
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– avatus spetsiifilistele riskidele, nagu katsetamata tehnoloogia, sõltuvus uutest, 

kogemusteta või suure riskiga vastaspooltest, uudsed finantsstruktuurid või risk 

EIP, asjaomase sektori või geograafilise piirkonna jaoks; 

– omakapitali tüüpi omadused, näiteks tulemuspõhised maksed; või 

– muud tuvastatavad aspektid, mis suurendavad riski, (...) näiteks vastaspoole 

risk, piiratud tagatis ja projekti vahendite kasutamine ainult 

tagasimaksmise eesmärgil;“; 

 

(17) punkti 5 lisatakse järgmine lause: 

„Tulemustabel avaldatakse pärast ELi tagatise saanud toimingut käsitleva lepingu 

allkirjastamist ja sellest jäetakse välja tundlik äriteave.“; 

 

(18) punkti 6 muudetakse järgmiselt: 

a) alapunkti b muudetakse järgmiselt: 

i) esimeses taandes asendatakse esimene ja teine lause järgmisega: 

„Võlaga seotud toimingute puhul viib EIP või EIF läbi tavapärase 

riskihindamise, mis hõlmab makseviivituse tõenäosuse ja 

sissenõudmismäära prognoose. Nende näitajate alusel määrab EIP või 

EIF kindlaks iga toimingu riskimäära.“; 
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ii) teises taandes asendatakse esimene lause järgmisega: 

„Igale võlaga seotud toimingule määratakse EIP või EIFi laenureitingu 

süsteemi kohaselt riskiklass (tehingu laenureiting).“; 

iii) kolmandas taandes asendatakse esimene lause järgmisega: 

„Projektid peavad olema majanduslikult ja tehniliselt elujõulised ning 

EIP finantseerimine peab toimuma struktureeritult kooskõlas 

usaldusväärsete pangandustavadega ning vastavalt kõrgetasemelistele 

riskijuhtimispõhimõtetele, mis EIP või EIF on kindlaks määranud oma 

sisesuunistes.“; 

b) alapunkti c muudetakse järgmiselt: 

i) esimeses taandes asendatakse teine lause järgmisega: 

„See, kas toimingut mõjutavad omakapitaliriskid või mitte, määratakse 

toimingu õiguslikust vormist ja liigendusest olenemata kindlaks EIP või 

EIFi tavapärase hindamise põhjal.“; 

ii) teises taandes asendatakse esimene lause järgmisega: 

„EIP omakapitaliga seotud toiminguid viiakse ellu vastavalt EIP või EIFi 

sise-eeskirjale ja -korrale.“; 

 

(19) punkti 7 alapunktist c jäetakse välja sõna „algse“; 
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(20) punkti 8 muudetakse järgmiselt: 

a) esimese lõigu teises lauses jäetakse välja sõna „algse“; 

b) alapunkti a esimese lõigu esimeses lauses jäetakse välja sõna „algse“; 

c) alapunkti b esimeses lauses jäetakse välja sõna „algse“. 

 


